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1. Je vis un an - ge qui   vo - lait; Sur no - tre  terre il vint.
2. Sa voix s’é - lè - ve comme un    cri: E - cou - tez na - ti - ons!
3. Crai-gnez tous Dieu qui a cré - é Le ciel, la terre et l’eau.
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Avec joie
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L’heu reux mes - sa - ge qu’il   por - tait Don-nait la   joie aux saints.
Ré - jou - is - sez-vous, tous pa - ys; C’est la Ré - demp - ti - on.
Son ju - ge - ment se - ra par - fait, Le temps vien - dra bien - tôt.
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Son mes - sage est la vé - ri - té, L’E - van - gi - le sa - cré.
Il dit: «Prê -tez l’o - reille    aus - si, Puis-sants, rois, gou - ver - neurs;
Le monde en - tier doit l’a - do - rer. Que son nom soit lou - é!
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Doute et fra - yeur il vient    cal - mer, Le bon - heur va ré - gner.
Crai - gnez Dieu, qu’il soit votre a - mi; C’est lui le seul Sau - veur.»
L’ange est ve - nu pour an - non - cer La sain - te vé - ri - té.
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Je vis un ange qui volait

Apocalypse 14:6–7
Doctrine et Alliances 

133:36–39, 52–53
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